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LUMPENPROLETARIAT subst. m., ab 1913; ‘Pöbel, Pack, Abschaum
der Gesellschaft’ – ‘gawiedź, męty, szumowiny miejskie’: 1953 KPP Uchw.
91, Dor Liczne rzesze bezrobotnych, pozbawione zapomóg, nie znajdujące
pracy ani w przemyśle, ani przy robotach publicznych, staczają się do
poziomu lumpenproletariatu, powiększając szeregi szmuglerów, prostytutek,
kryminalistów. ◦ 1954 Twórcz.5 s.113, Dor “Stara cegielnia” jest
opowiadaniem o chłopcu z podwarszawskiego lumpenproletariatu, którego
głęboko nurtuje ambicja stania się “kimś”, ambicja awansu kulturalnego. –
Sw (u.n.), Dor. � Etym: nhd. Lumpenproletariat subst. n., ‘unterste und
deklassierte Gesellschaftsschicht’, San. � Konk: gawiedź subst. f., bel. seit
1560, Spxvi, zuerst geb. Cn; motłoch subst. m., bel. seit 1577, Spxvi,
zuerst geb. Cn. � Der: lumpenproletariacki adj., [hapax] 1949 Waż.Hum. 28,
Dor, zuerst geb. Dor; lumpenproletariusz subst. m., 1956 Chulig. 103,
Dor, zuerst geb. Dor. ❖ Das Wort scheint ursprünglich aus dem
Wortschatz des sozialdemokratischen Schrifttums zu stammen.
Klappenbach bringt einen Beleg aus August Bebels Frau (Erstausgabe
1883), was ziemlich gut zu unserer Erstbuchung paßt.
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